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(collective) Maori identity

tuakiri n@i Maori

‘think globally, act locally’

‘whakaaro winui tonu, ki te whakatinar@arohe’

‘whites only’ immigration

nekehangadReha Anake’

2-year cycle huringa rua tau

a sense of belonging whai wahi ki tétahi wahi
abandoned whakaErea

ability aheinga

aborigine iwi taketake

aborigine Maori

aborigine tangata whenua
aborigine tangata whenua o Ahitereiria
abuse tukino

access through the Internet atdro mai i te ipurangi
achieve whaiwhai atu
achievement whakatutukitanga
acquire role whiwhi tiranga
adaptation takati urutau

adapting to change

te urutau panoni

add your own knowledge

mapiri atu hoki &u e ndhio ana

adjective kupuahua

adopted urutauhia

aerial photograph whakaahua arorangi
aesthetic rerehuatanga

affect whakaawe

Africa Awherika

age structure anga pakeketanga
agencies pokapui

Alcohol Advisory Council of New Zealand (ALAC)

Kaimera whakatpato Waipiro o Aotearoa

alcohol ban

aukatinga waipiro

Allied side

taha haumi

alternative

kowhiringa mahi k

alternative communities

adhapori k

alternative courses of action

akgowhiringa mahi &

alternative energy sources

puniagao rerek

alternatives, choices kowhiringa

analyse tatari

analyse information tatari mohiohio

Anglican Mihingare

Anglican Mihingare

Anglo-Irish Treaty Tiriti i waenganui i Ingarangi me Airani
annex(ation) muru

annex(ation) raupatu

annex(ation) tango

annex(ation) tango whenua

anniversaries

ra whakamaumaharatanga

annual rainfall

hekenga ua-tau
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Answer Booklet Pukapuka Whakautu
Antarctica Te Kopakatanga ki te Tonga
Anthropology Te Matauranga Tikanga
Anti-Imperialism Whakakore i te Hanga Emepaea
Antipodes Is Nga Moutere Antipodes
apartheid te whakaiuke tangata
apartheid whakatiuke tangata
apartheid whakawehewehe
apartment living noho whaitua
apologies whakavédteatanga
appear to support e ahua tautoko ana
Appendix apitihanga

application (relevance to) whakatgaitanga
application to whakamahinga

apply whakamahi
appropriate e tika ana

appropriate hangai

appropriate conventions momo tuhi tika
approx. ahua ...

approx. tana...

approx. tata nei

aquatic life koiora aowai
archaeologists kaimatai whaipara tangata
archaic period nehel

archaic period onamata

archaic period tuawhakarere

archaic period wa tau

archival sources puranga krero

archives puranga

artificial lake roto hori

artist kaita pikitia

artist kaiwhakaahua

Asia Ahia

assessor kaiaromatawai
assessor kaimaka

asset rawa

asset retention pupuri rawa
assignment taumahi

assimilation whakawaimehatanga
atheist whakapono Atua kore

Atlantic Ocean

Moana oAtaranaki

atomic bomb karihi pohu

atomic bomb pahi karihi

atomic bomb poma (transliteration) karihi
atomic explosion pahitanga karihi

attitudes waiaro

attributes huanga

Auckland Tamaki-makau-rau
Auckland Is Nga Moutere o Auckland
Austria Ateria
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authentic contexts

horopaki fituru

authentic resources

rauemi fituru

Authoritarianism Whakamatuatanga

authority mana

authority maru

Autocracy Arikitanga

autonomous Crown Entity Whakahaere Karauna motuhake
availability watea mai

average toharite

average speed

tere toharite

average speed

wawenga tere

awareness maramatanga
balanced inclusion whakauru whrite
Ballance, John Te Paranihi
bankrupt kaihau

bankrupt pukoro pakaru
bankrupt rawa-kore
barley pari

Bastion Point Takaparawha
Bastion Point Takaparawhau
Bastion Point Tokepurewha
being compelled to move €pinga paheke
belief whakapono
belief systems punaha whakapono
beliefs whakapono

belonging to a group

te whai v&hi atu ki €tahi opa

bestseller

pukapuka hokohoko nui

biased ngakau whakaw
biased ritaha

biased titaha

biased (negative) whakalwea
biased (positive) ritaha pai

bibliography

rarangi pukapuka

bibliography

rarangi rauemi

bicultural nature

ahua tikanga rua

Bicultural Perspectives

Tirohanga Tikanga Rua

biculturalism tikanga ruatanga
bilateral aid awhina taharua

Bill of Rights te Tutohinga o te Mana Tangata
binge (drinking) unuunu

biography haurongo

bisexual taera rua

Bismarck Pihimaka

blackbirding whakaliwinitanga
blood quantum tataunga toto

body (of essay) puku

body-painting whakanakonako tinana
borrowing mino

borrowing tono

borrowing tonotono moni
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boundaries, regions rohenga

Bounty Is Nga Moutere o Bounty
brackets tohu aukati

Brazil Pathi

business and occupations pakihi me nghanga
ca. 1890 t. 1890

Cambridge (England) Kemureti

Cambridge (NZ2) Horotiu [?]

Cambridge (NZ)

Kemureti (historical)

campaign mahi whakahau
capital, paid up te pitea i ea
catchment rohe whingai wai
Catholic Katorika

cause and effect take me ngotinga
cause to whaitake

causes and effects putake me ng otinga
Census Tatauranga

central government kawanatanga matua
central pillar poutokomanawa
certainty ae nirika

challenge aki whakaaro
challenge matataki

challenge wero

challenges tumatumatanga
change panoni

change (n) huringaa-wa
change (n) panonitanga
change (n) tini

change (n) whakarerektanga

change over time

panoni i roto i te huringa o teaw

changing technology

panoni haere o te hangarau

characteristics ahuatanga

charismatic whai wairuatanga
Charles | Hare |

chart tatohi

charter tatohinga

Chatham Island Rékohu

Chatham Islands \Wharekauri

China Haina

choice and compulsion whakatau megta me mahi
choices, alternatives kowhiringa

choosing leaders

te whakail kaiarahi

choosing national identity

okvhiri tuakiri mo te motu

choreographer kaiwhakarite kanikani
Christchurch Otautahi
chronological sequence raupapatanga av

chronological sequence

reo raupapa v

cigarette powerwall

pakitara whakatairanga

citizenship

kirirarautanga

Civil Defence

Te Manai arai Whawhati Tata
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civil rights mana tangata
civil rights motika tangata
civil rights tikanga tangata

civil rights movements

kuhunga tikanga iwi 0 Amerika

civil rights, black

mana kirimangu

Civil War

Pakanga Kakiri

claim by discovery

taunaha whenuaj (Maori)

claim by discovery

te mana whakat

clarity of argument

marama o te tautohenga kaupapa

Classical Period

\Wa o te B Tawatawata

Classical Period

\Wa Putaketake o te Ao#keha ??

classify whakaemi

classify whakahuihui

classify whakalomaka

classify whakabpi

classify whakawehe

climate graph kauwhataahuarangi

coal mining keri waro

Coalition Government Kawanatanga Kotahitanga
coastline akau

Codes of Responsibility Whakariteng&Vhanau

coherent argument

he tohenga whai anamatanga

coherent argument

tutohe whaitake

coins

kapa

collect evidence

whakakao taunaki

collection of data from the field

kohinga raraumgai i nga mahi takiw

colonel kanara

Colonial Office Tari Whakanoho Whenua
colonialism whakamaru

colonisation hekenga

colonisation tamitanga

colonisation whakamaru

colonisation whakamaru whenua
colonisation whakamarumarutanga
colonisation whakanoho

colonisation whakataiwhenuatanga
colonise whakataiwhenua
coloured tae

combination of skills te whakahiatotangaigenga
Coming Out puta atu (i te &pata)
commerce mahi rehe

commercialisation of culture

tauhokohokotanga ahure

commercialising culture

whakahokohoko ahurea

communication (TTW)

papaho korero

communications

whakawhitiwhitinga

communications

whitiwhiti korero

communications (TTW)

jpahotanga

communications technology

hangarau whakawhitinga

communism

topttangaa iwi

communist

ohuohu
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community

hapori

community expectations

amanakotanga hapori

comparative study

whakanatau whakataurite

compare whakatairite
compare whakataurite
compare whakatauritehia

compare and contrast

whakataurite me te whakataurite regek

compass direction ahunga kpehu
complex hohonu

complex uaua

complex whiwhiwhi
component parts momo

component parts wahanga
comprehensive matatau

concept aria

concept huatau

conception kunenga mai
conclusion (of essay) whakakapinga
conclusion (of essay) whakaBpopototanga
conclusion (of essay) whakatau kaupapa
conclusion (of essay) whakatepe

condition and consequence

h&gnga me te putanga iho

conferencing

aro matawai whakawhitiwhitideero

conflict pagEtanga
conflict raweoi

conflict riri

conflict taupatupatu
conflict taupatupatutanga
conquests raupatu
conscientious objectors hunga kore whawhai i runga i teatipono
consequence rokohanga
consequences rokohanga
constitutions kaupapa ture
constraints herenga
constraints whaititanga
consultation torotoro haere
consumer kaiwhakapeto
contemporary i tenei wa
contemporary 0 naianei ake
contend tauwhiinga
content boundaries rohe huanga
context horopaki
continuity haerenga tonutanga
continuity honongaa-wa
continuity ukiuki
contra-expectation engari

contrasting political system

tpaha érangapu rerek

contribution

whai wahitanga

controversial exhibitions

whakaaturanga tautohenga

co-operation

mahi ngitahi
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coordinate

ruruku

coping with change

Te kuhu i a koe i nigwa panoni

coping with crisis

kuhu i te va morearea

Coromandel Harataunga

corpus (of Miori terms) dnuitanga (o ng kupu Maori)
correction whakatika

cost of living utu oranga

countries whenua

country tuawhenua

coup d’etat tukipoto

course of action

kowhiringa mahi

course of action

mahi hei mahinga

coverage horanga

covet land apu whenua

creation myths purakau orokohanga
creationist whakapono Kaihanga
creative auahatanga

creative problem-solving ttaurau hopanga auaha
crises moreareatanga
criteria paearu

critical arohaehae

critical arowlsiti

critical matter take matua

critical thinking and responsible whakaaro whakaw

critical thinking and responsible

whakahaere haapap

critically evaluate

arotake arohaehae

critically examine

ata whakaviingia

critique arohi whakaviiwa
critique, to whakavawa

cross out ripekatia

Cross out tohu te

cross out tohua

cross out whakakoretia
Crusades Whakahau Mauripeka
crusher mihini natunatu
crusher pukaha natunatu
cult momo whakapono
cult ropu whakapono

cult of personality

tuakiri whakafht

cult of personality

whakanui i te tuakiri

cultural changes

panoni ahurea

cultural contact

tutakitanga ahurea

cultural expectations

tamanakotanga ahurea

cultural expressions

whakaputa ahurea

cultural feature

ahuatanga ahurea

cultural features

ahuatanga ahurea

cultural identity

tuakiri ahurea

cultural knowledge

matauranga ahurea

cultural moves

tikanga ahurea

cultural practices

mahi ahurea
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cultural redress

whakatikatika taha ahurea

cultural safety

haumaru ahurea

cultural settings

tawahi ahurea

Culture and Heritage

Te Ahurea me te Tuku lhotanga

cumulative causation

whakaputungaigake

current events

nga take o te w

current global trends

ia 0 te ao o &ianei

Current Issues, Perspectives

Tirohanga ode W

cyclones

huripari

dairy conversion

tahuri ki te miraka

dance performance

whakaaturanga kanikani

danger morearea

data hotuku

data raraunga
database patengi raraunga
dawn raids ‘huakitanga haeata’
debate taukumekume
debate taupatupatu
debate tautohetohe
deceit hangarau

deceit nanakia

deceit nukurau

deceit tinihanga
deceitful hangarau
deceitful nanakia
deceitful nukurau
deceitful tinihanga

decision-making

whakatau take

decision-making

whakatautanga i te take

Declaration of Independence

He Whakaputanga o ng&aatanga o Niuifeni

Declaration of Independence

Te Wakaputanga o tg&&atanga o Niu ifeni

declarations whakaputanga

decolonisation wetewetenga a agwi taketake i ng tamitanga
defence waonga

define tautuhi

define whakawhaiti

demilitarisation whakorenga ope tau

democracy manapori

democratic ideals

manako manapori

democratic organisation

whakahaere manapori

demographic change

panomi taupori

denial whakakore

Department of Scientific and Industrial Research ri Rangahau #aiao, Taimahi
dependence pararau

dependency ratio owehenga pararau

depression paheketanga

depression (weather) tapuhi

describe whakaahua

descriptions whakaahuatanga

descriptive whakaatghua
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desegregation wetewete

desegregation wetewete i ng here
desegregation whakakotahi

desegregation whakauruuruakonga
desegregation whakavédtea

desegregation in schools whakatuwheratangaadkuig ki ng iwi katoa
destruction, suppression ofalgri economic base awhitanga o te papahanga Mori
detail taipitopito

detailed analysis tatari taipitopito

details taipitopito

developmental whakawhnakenake
developmental whakawhanaketanga

diagram tuhi whakaahua

diaries rataka

dictatorship rangatira tonotonotanga
differential access rerele o te whai vithi 0

direction whai aronga

disaster hautupua

disasters parekura

discourage whakaphunu

discrimination aukatitanga

discrimination whakatoihara iwi

discuss korerorero

discuss matapakihia

discuss conclusions ka whitiwhiti otinga

disease (generic) tahumaero

disparaties nga kore orite

disparity koreorite

distant past wa 0 mua noa atu

distinguish fact from opinion dwhiringia koehea ng meka koghea ng korero noa
distinguish fact from opinion tohua m§gea me ng whakaaro noa
distinguish fact from opinion whiriwhiri i igmeka me nghuatau
distribution tohatohanga

distribution tuaritanga

diversity rerenga Etanga

divorce mahue

divorce tokorau moe

divorce wehe

divorce wehea-ture

documentary makers kaiwaihanga motuhenga
dominant group iwi matua

dominant group ropt whakatopatopa

Draft Declaration of Indigenous Rights Te Tauiradaputanga o rigMotiki lwi Taketake
drawing tatanga

drawing tuhi

drawing waituhi

dreamtime ‘Wa Moemoa’

drought tauraki

drought-prone area wahi mate tauraki

dual colonisation whakanohonohoipua
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dull, sultry paruru

Dunedin Otepoti

Dunmore Press Perehi Tanam

dying race he iwi e ngaro haere ana
dying race he iwi mate

dying race he iwi norearea

dying race he iwi wharengaro
dynamic and diverse nature ahua taunekeneke rerengétdnga
ear piercing huki teliga

Earth Summit Taumata o te Ao
earthquake ri whenua

economic ohanga

economic ohaohatanga

economic taha ohaoha

economic activities

mahinga ohaoha

economic design

hoahoa ohaoha

economic downturn

hekenga taha ohaoha

economic loss

ngaromanga taha ohaoha

economic recession

whakahekenga ohaoha

economic redress

whakatikatika taha ohaoha

economic sector

rangaiohanga

economic status

mana ohaoha

economic systems

punaha ohaoha

Economics Te Mataurangahanga
Edith Erihe

edition, 2nd putanga tuarua
educational institution hinonga natauranga
effect aria

effect panga

effect change whakarerek

effects panga

emotive whakaputa whakaaro kare-a-roto
enabler whakaahei
encourage whakattina
endangered language reo imatemate
endure matafi

endured matat

energy pingao

Engineer Hanga Metarahi
enhance whakaniko

enquiry pakirehua

enterprise hinonga

environmental disaster

parekura taiao

environmental factors

au kukume o waho

environmental issues take taiao
environmental justice kaupapa here taiao
epidemic uruta

epidemics uruta

Equator Weheruatanga o te Ao
equipment rawa
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equipment taonga

equipment taputapu

equipment utauta

equity tokeke

erosion horonga whenua

essay tuhinga

essay tuhinga roa

essay whaituhi

Essential Learning about Aotearoa Tino AkorangaoteAroa
Essential Learning Areas Tinoaanga Ako
ethical matatika

ethnic matawaka

ethnic cleansing whakakore iwi

ethnicity matawaka
ethnocentrism whakaaro whakarotd iwi

evacuations

whakatahinga

evapo-transpiration rate

kaha mimiti wai

event papono

event tuahua

events taahua

events taahua
evidence kitenga
evidenced tautokongia ana
evolution kunenga mai
evolutionist whakapono kunenga
examine arohi

excellence hiranga
exchange whakawhiti

Exclusive Economic Zone (EEZ)

Rohe Ohaoha Motul{&@M)

exemplification

whakatauira

exercise rights

whakatutuki motika

Exercising collective rights

Te whakamahi motikaakabpu

exert pressure

whakaawe phanga

expect tera tonu pea ka...
expect tamanako

expect whai kawatau
expectation kawatau
experiences wheako

explain whakamrama

explanation genre

te reo whaka@arama

explanations

whakaatu i ng panga

explore (issues)

kimi maramatanga

explore (issues)

rangahau

explore (issues)

tahura

explore issues

torotoro take

explorer kaipokai whenua
explorer kaitirotiro
explorer kaitorotoro
export hoko ki tai
export ki tawahi
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export industry

ahumahi hokohoko kitvahi

exposition argument

whakatakotoranga tuhi tautohe

express a sense of belonging to particular places

hakaputa i tahua o te noho lKitahitimono wahi

expressing identity

whakaputa tuakiri

expressing personal milestones

whakapuaki whakdhga whaiaro

extermination patu
extermination tipihauraro
extermination whakakore
extermination whakaweke

external influences

au kukume o waho

external influences

whakaawetanga o waho

external pressures

pehanga o waho atu

extreme

patanga taikaha

extreme natural event

mabhi niori taumaha

extreme natural event

papono-a-taiao taikaha

eyewitness kite mata

eyewitness kite-a-kanohi

facing global issues Te aro lAngai ki ng takea ao
fact korero pono

fact meka

factors that have brought about the change in the
cultural process

nga ahuatanga i puta ake ai te panoni i rotod ng
tikanga ahurea

factual korero pono

factual information maohiohio pono
failure hinganga

failure kaore i ea

failure kaore i tutuki
famine wa kaikore

farmer kaiahuwhenua
farmer kaipamu

farmer tangata mahigmu
farming system punaha ahuwhenua
farmland whenua pmu
farthing patengi

fear mataku

fear wehi

fear whakawehitanga
feelings karea-roto
feminism kuhunga wahine
feminism mana wahine

fertile soil whenua tino amona
fertiliser wairakau

fighting for land rights

taikahatanga motika whenua

fighting for rights

tautohe motika

figure ata

findings kitenga

first and second conditional haéinga tuatahi ki te helpanga tuarua
flight plan mahere rerenga

flood waipuke

focus arotahi

Page 12 of 33




NZQA Social Studies Terms
Last Updated 4 Nov 2010

English Maori

focus (single) arotahitanga kotahi
follower apataki

following apataki

food festival taiopenga kai

food gathering kohi kai

footnote kupu &piri

footnote tapiritanga

footnote tuhiwae

forces ahuatanga

forces ainga

forces akinga

forces awenga

foreign trade hohohoko kidwahi
form judgements waihanga whakataunga
form judgements whakatau

form judgements whakava

formal assessment aro matawabkawa
formation whakarite

forming a group whakati ropa
FOVEAUX STRAIT ARA-A-KIWA

Foxe Te Rokiha

frame of reference pou taiwaho

frame of reference tarawaho

framework anga

framework hanganga

framework pou taiwaho

French Revolution Whananga Viivi
fulfilling roles whakatutuki iranga
functions aheinga

future e i mai nei

Future Perspectives Tirohanga Whakamua
gallons karani

gender ira tangata

gender groups ropa ira tangata
Gender Perspectives Tirohanga Ira Tangata
generalisations whakatau tikanga
generalisations whakawhnuitanga
generalisations whanuitanga
generalise whakatau tikanga
genetic engineering te raweke ira

genetic engineering te whawhe ira
genocide patu iwi

genre tamono tuhi
geographer kaitiro matawhenua
geographic context horopakli matawhenua
geographical environment taiao matawhenua
geographical significance apgua matawhenua
Geography Te Matauranga Matawhenua
geologists nga kaitatai arowhenua
Global Issues Nga Takea Ao
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global scale a-ao
global study rangahau-a-ao

global warming

mahana ake o te ao

global warming

mahana haere o te ao

globalisation whakaaotanga

goals and services hokonga me rgratonga
gold mining kari koura

gold mining karinga kura

gold mining keringa lbura

goldfield papa kura

Governor Hobson Kawana Hopihona
graph kauwhata

graph (pie) kauwhata porohita
graphing technique tikanga whakakauwhata
gravel pit rua kiripohatu

Great Plague

Uruta Nui

Green Parties

Nga Ropa Torangam Kakariki

Gross Domestic Product

Whakanaonga Tapeke ki Uta

Gross National Product

Whakanaonga Tapekée-Motu

grounds for conclusion

mataki me te whakatau

guided research

rangahau ka aratakina

Gunpowder Plot

Kara Paura #

habitual activities

mabhi rite tonu te mahia

Hamilton Kirikiriroa
Hansard
Hansard (nga tuhingadckawa o ng Tautohetohe o te Whar@riémata o

(the official record of the New Zealand Parliamepntaebates)Aotearoa)

health resort

tataunga hauora

health resort wahi hauora

health service provider kaihora ratonga hauora
hemispheres tuakoi

heritage tuku ihotanga
heritage trails huarahi tukunga iho
hieroglyphics tuhinga krero

high country puke teitei

His/Her Majesty Tona Ariki

historian kaimatai korero o nehe
historian puna Krero

historian tohunga hitori
historian tumu korero

historian tumu lorero htori
historian tumu korero o mua
historic sites wahi hitori

historical hitoritanga

Historical Atlas

Ko Papatianuku e Takoto nei

Historical Atlas

mahere whenua tawhito

historical insight

kitenga fitori

historical insight

maramatanga iori

historical problems

raruraru ftori

historical problems

raruraru 0O mua
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historical setting tawahi 0 ngi wa 0 mua
History Nga Korero o Mua
hobby runaruna

hogshead kaho

hogshead kaho inu

hogshead kaho pia

hogshead kaho waipiro

holistic understanding

maramatanga rarawhi

holistic understanding

maramatanga winui

House of Commons

Whare Bremata

House of Lords

Whare o ng Ariki

House of Representatives (1906)

Whare o Raro

House of Representatives (1906)

Whare Paremata

House of Representatives’ (in New Zealand)

WhaRam’ (i Aotearoa)

Human Development Index

aRingi Whakaatu i te Whanaketanga Tangata

human response

urupare a te tangata

human rights

motika tangata

human society

porihanga tangata

humanitarian movements

kuhungakau atawhainga

humanities aronui

hurricane haunstakataka
hydro lake roto hurihiko
hydropower station pa hurihiko
hypothesising whakapae
hypothetical whakaaro noatia
ideas aria

identity tuakiri

identity whakatohutanga
ideology whakaponodranga
imaginatively kia pohewa

imagine me wawata e koe he kairipoata

imagine that you are ...

arb nei he kaiwhakagmho koe...

imagine that you are ...

whakaarotia mai he kaiwhakaghokoe ...

immigrant manene
immigrant manene oawahi
immigration centre pokap manene
impact papm

impact paptanga

impact of colonisation pafitanga o teamitanga
Imperialism Hanga Emepaea
implementation whakatinanatanga
implications hiraunga
implications panga ka heip
import hoko ki uta
important events tiahua hiranga

in general ina titiro whanui

in particular ina titiro whaiti
including tae atu ki
including waihoki

inclusive economy

ohanga e whai @hi ai te katoa
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indentured labour

whakalawinitanga i ng kaimahi

independent historical enquiry

pakirehua hitori ninatke

independent historical enquiry

a teakonga ake rangahadatori

India

Tnia

indigenous

taketakenga

indigenous aspirations

wawata o0 ng iwi taketake

indigenous cultures

ahurea iwi taketake

indigenous people

iwi taketake

indigenous rights movements

kuhunga motika iwi take

individual cultural identity

tuakiri ahurea takitah

individualism takitahitanga
Industrialisation Whakaahumahitanga
industrialise whakaahumabhi
industry ahumabhi

inequity tokeke kore

inertial navigation system

opaha whakatereipuku

infant mortality

matenga o nigkohungahunga

influence awenga
influence kumekume
influences awenga

informal assessment aro matawabpaki
information méhiohio
information parongo
information putanga
information rongo

information gathering

kohi mohiohio

information processing

tukatuka nohiohio

information processing

wetewete rdhiohio

information processing

whakamahi rahiohio

information sources

matapuna ndhiotanga

informed maohio

informed and responsible participation uru haegdpa
informed and responsible participation urahiohio
infrastructure anga hoahoa
infrastructure anga #roto
inheritence taranga tuku iho

initiating change

kowhiri panoni

initiating change

timata panoni

initiative kokiri

innovation wairua auaha
innovative economy ohanga wairua auaha
innovators kaihanga auaha
Inquiry Pakirehua
insert komotanga
insert tomonga

insert whakaurunga
insert whakaurutanga
institution putahitanga
integrated nature ahua lotuitui
integration whakaurunga
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integration, intertwined

kotuituitanga

intellectual property rights

ragnana whakairo hinengaro

intensity of land use

kaha o te whakamahinga whenua

interacting system punaha @ahekoheko
interaction pahekoheko
interaction pahekohekotanga
interdependence taupuhipuhi
interdependence taupuhipuhitanga
interest mahi e ngakaunui ana
interest puiaki

interest groups ropt whai kaupapa
interests kaingikautanga

intergenerational transmission

tulkagikaipo

internal presssures

pehanga o roto

International Council of Women

Kauniheraalfine o te Ao

international organisations

af@hitanga o te ao vahui

international organisations whakahagm@o
international relations panga rauwhenua
international relations panga fiwahi
international relations pangaa-ao
international relations whanaungatangaao
internet ipurangi
interpretation wetewete
interpretation whakamori
interpretation whakamirama
interpretations whakamoritanga

interrelatedness

whatuituitanga

interview skills

pukenga reo ui ftai

introduction (to essay etc) okohu
introduction (to essay etc) timatangardro
introduction (to essay etc) whakaaturanga
introduction (to essay etc) whakataki

inventors

kaihanga taonga hou

investigation e ata tirohia ana
investigation tahuratanga
investigation whakanatau
involvement uruuru
involvement whai painga
involvement whai wahi

Irish Potato Famine Te Wa Kore Rwai ki Airangi
irrigation hawaiwai
irrigation scheme kaupapa fiwaiwai
isolation mohoaotanga
Israel Iharaira
Israel/Palestine Ilharaia/Pirihitini
issue take

Italy Itaria

James Carroll Hemi Kara
James Carroll Te Kara

James | Hemi |
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Japan

Hapanihi

Jewish settlement

nohoanga o rigHurai

John MacKenzie

Hone Makenehi

Journals of the House of Representatives

a pukapuka a te Whare Paremata

Journals of the House of Representatives

a Pukapuka o te #hanga Rremata

just ove nuku iti atu i

justify whakamana

Karapiro Dam Papuni o Karapiro
Kermadec Is Rangithua

key component poutokomanawa

key ideas aria matua

key players kaita matua

key players tangata matua

key players tino tangata

King James | Kingi Hemi |
knowledge maramatanga

Korea Korea

Lake Taupo Moana o Taupnui-a-Tia
land rights motika whenua

land tenure pupuri whenua

land use whakamahinga whenua
land values uara whenua
landowner tangata rangatira whaiwhenua (or tangata whaiwhenua

language domain

rohe reo

Language Interface Pack

apuinga Rawa Rorohiko

language of debate and persuasion

reo tohe me tehakahau

Lapita pottery

hanganga uku Lapita

latitude ahopae

lawmaking whakature

leader kaiarataki

learning outcomes putanga ako
leasehold lands whenua hi

legal authority manaa-ture
legislation whakaturetanga
legislative processes tukangaa ture
legislator kaihanga ture
Legislature Rinanga Hanga Ture
Legislature Rananga Tuhi Ture
Legislature Riananga Whakatau Ture
Liberal government Kawanatanga Bera
licence mana

licence raihana

licence tohu

life expectancy

tamanakohanga ora

life experience

wheako oranga

lifestyle tauoranga
limitation aukatinga
limitation herenga
limitation taeapatanga
limitation tirohanga whiti
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limitation whaititanga
line of thought ia korero
line of thought ia whakaaro
linguistic community haporia-reo

literature tuhinga whanui
living with rules and laws te noho meangtenga me ngture
lobby groups ropt whakaawe

local body council

kauniheraa rohe

local examples

tauira kainga

local knowledge

matauranga rohe

local road rules

ture huarahi rohe

locall bylaws turea rohe
location tawahi
location tawahitanga
longitude ahopou
long-term courses putake wa roa
magazines puka maheni

main elements

huanga matua

main features

ahuatanga nunui

main players kaita matua
main players tangata matua
main players tino tangata
maintained noho pimau

maintaining hap and iwi histories

whakajnau i ng Korero tawhito o ng hapu me ngiwi

make decisions

whakatau take

making and enforcing laws

whakarite me te uruhe tur

making decisions

whakatau tikanga

making group decisions whakariteopa
making political change whakahau pan@manga
Malaysia Marehia

mall development

whakawhanake rohe toauhi

manuscripts

tuhinga tawhito

Maori and Pakeha

Ngai Maori me Ndi Pakeha

Maori cultural and philosophical base

tirohanga aaW@ori taturu

Maori Women’s Welfare League

dRu Wahine Maori Toko i te Ora

map hoahoa

map mahere

map outline anga mahere whenua
map, to whakamahere
mapping whakamahere

mark tohutoro

market allocation

tohatohanga akete

Marlborough Sounds

Te Tuaihu o Te Waka

Mataatua Declaration

Whakaputanga o Maatua

maternity care

atawhai haptanga

maximise whakandrahi
McDonald’s Makitanara
McKinnon Makinana
McMurdo Sound Kokoru o McMurdo
media papaho
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media constructions whakaaturangaapaho
media coverage kapinga ppaho

medium-term future

tauahua titata

meet peoples needs

whakatutuki i n§ matea tangata

meeting collective needs

whakatutuki Engatea whnui

meeting daily needs

whakatutukitanga o rigmatea o iaa

Member of the House of Representatives’ (in Newlated)

Mema o te Whare o Raro’ (i Aotearoa)

method huarahi mahi
Methodist Weteriana

Middle East Takawaenga ®Rwhiti
migration hekengaangata
migration of iwi hekenga iwi

mile maero

milestones whakatutukinga
miner kaikari

miner kaikeri

mining mahi waro

mining operation mahinga keri kohuke
minority groups ropu itinga

Mission Mihana

mission stations mihana lahi

Mixed Member Proportional Representation (MMP) ThikiVua
movement kuhunga

Multicultural Perspectives

Tirohanga Tikanga Maha

multiculturalisation

tikanga mahatanga

multiculturalism

tikanga mahatanga

Musket Wars

Nga Pakanga @

Muslim

Muhurimi

must be included

matua whakauru

national anthems

Nnga ngaringaria motu

national identity

tuakiri a whenua

national parks

papa whenua moto

National Union of Women'’s Suffrage Societies

Kotahgaa-Motu o ngi Ropa Mana Bti Wahine

nationalist

tangata whakaiwi

nationality

karangatanga iwi

natural environment

taiao naori

natural feature

ahuatanga @ori

natural features

ahuatanga @ori

natural landscape

takotoranga whenuaaori

natural process

tikanga mori

natural resource rawa naori
natural resource rawa o te aoiiroa
natural resource taonga raori

natural resource

taonga o te aditoa

natural resource

taonga turoa

navigation whakaterea rangi
navigational equipment utauta whakatere
navigator kaiwhakatere
navigator (explorer) kairapu whenua
needs matea
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negative impact panga kino

net (increase) more

net (increase) pikinga moremore
network kotuinga

New South Wales

Niu Haute Wera

New Zealand Company

Kamupene o Niuehi

non racism

kore whakahwea iwi

nonconformity

rerel€ nga tirohanga

non-renewable resource

rawdoke e taea te whakahou

non-sexist behaviour

whanonga kore whakatvea ira tangata

non-violent htumarie
non-violent marire
non-violent ngawari
non-violent taikore

North America

Amerika ki te Raki

North Otago Downlands

Raoraddtakou ki te Raki

not limited to kaore e whiti noa ki
noun kupuingoa

novelist kaituhi parakau
noxious plant tipu paihana
nuclear karihi

Nuclear Age Wa Karihi

nuclear fallout

iptahihi iraruke

nuclear fallout

pthihi parawhiti

nuclear waste disposal

whakawvédtea paru karihi

number (of Miori speakers)

tokopae (o te hun@adto Maori)

Oamaru

Te Oha-a-Maru

objective indicator

tohu bkeke

official language

reo whai mana

Oliver Cromwell

Oriwa Koromiwere

One Tree Hill Maungakiekie
ongoing haerenga tonutanga
ongoing mutunga kore
oppose atete

oppose whakal®

opposition whakaltanga
opposition whakatenga

option kowhiringa

oral histories

hitori reoa waha

oral histories

korero tuku ihoa waha

oral history

karero tuku iho

oral tradition

nga korero tuku iho

ordinal numbers

tohu raupapa whakaaro

organisations

ropua whakahaere

ounce aunihi
outcomes putanga
outcomes putanga iho
overcome parure

overview tirohanga whnui
p(age). wh.
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Pacific

Te Moananui-a-Kiwa

Pacific Arts Festival

Te Taiopenga o rigToi o te Moana nui Kiwa

Pacific Ocean

Moana-nui-a-Kiwa

pack kapuinga

paid-up capital te pitea i ea

paid-up capital te pitea i ea

Palestine Pirihitia

Palestinian Pirihitiana

paragraph kowae

paragraph, verse whiti

parliamentary democracy manapaiinkanatanga
Parsonson Pahihana

participate whai wahi

Participating in the global community Te whaihwki te hapori ao
partnership whakahoatanga
passage kowae

passive resistance atete

passive resistance atete narie

passive resistance

kuhunga tautohe rangirie

passive resistance movement

kuhunga tautohe i iteganginarie

passports uruwhenua

past tense, present tense, future tense amua, Witt me te viheke
past, the nehel

past, the nga tau o mua

past, the 0 nehe

patterns tauiratanga

pay equity utu keke

peasants tataa ahuwhenua

peer assessment

aro matawai hoa

peppercorn rentals

rithi whenua ‘peppercorn’

per capita mo ia tangata
performance standard paerewa paetae
permit puka whakaaetanga
perspectives tirohanga

pests riha orofi
phenomenon titohu

phenomenon titohutanga
photograph whakaahua
Photograph Mosaic Honohononga Whakaahua
physical environment taiaookiko

physical features ahuatanga kikokiko
picture pikitia

pie graph kauwhata porohita
pioneers tangata whai

Pitt Island Rangiauria

Place and Environment

Te Wahi me te Taiao

place and environment

wahi me te taiao

places of origin

wahi taketake

plains

papa mnia

planning

mahi whakarite
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planning for the future whakarite nd te wa e fi mai nei
plagues tohu whakamahara

plural nouns kupuingoa takimaha

pocket money utu a-wiki

political kawanawana

political torangapm

political debate

tautohetohe taketangaj

Political Science

Te Matauranga Grangapi

political systems

punaha srangapi

Poll Tax Take Kaute Tangata
Poll Tax Take Tatau Tangata
Poll Tax Take tipoko

polluted parakino

popular culture

ahurea rongonui

popularising culture

te whakahira ahurea

population tataunga
population taupori
population tokopae
population pyramid koeko taupori
positive (attitude) manawareka
positive impact panga pai

possibility

tera pea ka taea

possible outcomes

putangadra ka puta

post colonial era

te wa o muri iho i te whakamarumarutanga whenua

pounds, shillings and pence

ayma, herengi, peni

poverty mihoretanga

power mana

power generation huringa hiko
powerful forces ainga kaha

powerful group ropu kaha
powerlessness kore mana

powers mana

powers mana whakahaere
powers maru

practical skills pukenga mahi

précis map mahere whakapopoto
predict tohu

preemptive right mana hokohokosimua
prejudice whakaaro kara
preparing whakataka
presentation whakaaturanga
President Perehitini

pressure groups

ropt whakaawe kaupapa

prevailing opinion

whakaaro rangiwdwha

prevailing opinion

whakaaro whnui

primary sources

matatiki matua

primary sources

rauemi matua

Prime Meridian

Ahopou Matua o te Ao

principle

matapono

private

muna
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private tamataiti

private timatawlaiti
Privy Council Koti Pira Tiketike Rawa
procedural taahua tikanga
process takinga
process tukanga
process tukatukahia
producers kaiwhakanao
production hanga
production putanga
production whakanao
production whakaputa
productivity kaha whakanao
profit huamoni
progress kauneketanga
progress whanaketanga
progressive levels taumata aupiki
project putere
promises ki taurangi
promote whakatairanga
promotional campaigns kaupapa whakatairanga
propaganda akinga
propaganda rapahu
propaganda whakawhere
prophet matakire
prophet poropiti

prophet tangata whakakite
proposing reasons whakahau take
prosperity tonuitanga
prostitute kairau
prostitute mautohe
protest action mahi whakah
protest group ropa tohe
protest group ropa tohetohe
Protestant Porotehana
provide hoatu

provide tuku

provide whakarato
public timatanui
public opinion whakaara iwi
purpose putake

purpose whai take
purposes putake

Push and Pull factor ahuatanga Tatu, Tomai hoki
qualitative ine kounga

quality assurance

arotake kounga

quality assurance

tatari kounga

quantitative ine tatai
Queen Elizabeth | Kuini Irihapeti |
Queensland Kuinirani
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question form tamono [tai

quota motinga

quotation pepeha

quotation tangohangadcero
quotation te kkanga a...
quotation te kupu a....

race relations panga rauiwi

race relations whakawhanaunga-iwi
race relations whanaungatangadiwi
racism whakalwea

racism whakatawea iwi
racism whakatoiharatanga iwi
racism whakawehewehe
radiation puhihi karihi
radiation pthihi parawhiti
rainfall hekenga marangai
rainforest ngahere tikid
rainforests ngahere tikit

range rohenga utu

range (of prices) whanuitanga utu
range (variety) matahuhuatanga
reaction urupare

real taturu

reason putake

reason take

rebellions whanatanga

recall karanga ab

recall to mind

whakamahara ake

recent past

W3 0 M noa nei

reciprocal nature

ahua tauutuutu

recognises ahukahuka
recommendation whakahau
recommendation supported with evidence whakahawadkatinanahia

reconciling the past

whakatau i ng mahi o mua

record tuhi
recorded tangia
recording pukete
records pukete
recount takina
recreational takarotanga

recreational facilities

whakaurunga gkinakina

Recusancy Laws

Ture Whiu Kaitak

Red Cross Te Ripeka Whero
redefine tautuhi a
redevelopment hangahoutanga
redressing whakatikatika
referenda whakatala motu
reflect whakaataata
reform whakahou

refugee movements

hunga rerenga
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refugees rerenga tangata
regeneration, sustainability whakapautanga
regional example tauira a rohe
regions rohe

regions, boundaries rohenga

regulate whakature
rehabilitate whakaora af
reinforce taunakitanga

relates to a high level of accuracy

Kangai ki te taumata teitei o te tika

relates to a high level of accuracy

Kakpte taumata teitei o te tohungatanga me demmatanga

relates to a high level of accuracy

ka tirmdpai ki te taumata teitei

relations

panga rauiwi

relations panga rauwhenua
relentless hoki atu hoki atu
relentless mutunga kore
relentless rite tonu

relevant whai painga

relevant sources

rauemi lngai

relevant sources

takenga Angai

relief

takotoranga whenua

religious ceremonies

nga whakahaerenga a mgahi

renewable resource

rawa e taea ana te whakahou

reporter kairipoata
representations whakaaturanga
research facility teihana rangahau
reservations nohoanga
resist atete

resist kaupare

resist kauparetia
resistance (military) atete hoia
resistance (military) atete kawea-riri
resistance (military) atetea-Tua
resistance (military) kauparea-Tu
resistance (passive) atete lumarie
resistance (passive) atete narie

resistance (passive)

atete ranginarie

resistance (passive)

kuhunga rarie

resource

rawa

resource consent

whakaaetanga rawa

Resource Management Act

Ture e Whakahaere Rawa

Resources and Economic Activities

ANgawa me ngjMahinga Oha Oha

respect

kauanuanu

responding to challenge

urupare wero

responding to power

Te urupare ki ngmana whakahaere

responding to power and powerlessness

Te urupdeenkanal me te manatkore

responses urupare
responsibilities haepapa
Restoration whakahokinga
Restoration, The whakahounga
Restoration, The whakaoranga
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result from historical study

i hua mai i te akorargjori

result from historical study

i puta mai i te akagariitori

reunions whakakotahitanga vdmau
revised whakahou

revisionist whakatikatikatanga
revitalising culture te whakaora ahurea
revolution tukipoto

revolutionary leadership

kaahi whakahurihuri

revolutionary leadership

kaiarahitanga pahoro

revolutionary leadership

kaiarahitanga whananga

revolutionary movements

kuhungahpro

Revolutionary War

Pakanga Whakawhana

right wing no te taha katau

rights aheinga

rights mana

rights motika

rites of passage nga pure o te pakeke haere
ritual tikanga pure

rivermouth puau

roles taranga

Royal Commission on Native Land Laws

Tarkihana a te Karaunadmaa Ture Whenua Mori

Royal Prerogative

Mana Heke |ho Roera

royal regalia taonga kngi
royalist taha roera
rules ritenga
runoff rerenga iho

rural population

taupori taiwhenua

rural sector

rangai tuawhenua

rural township

taone taiwhenua

safety

haumarutanga

satellite image

whakaahua amiorangi

satellite technology

hangarau amiorangi

Saudi Arabia

Hauri Arapia

scarcity

korekore

scatter graph

kauwhata marara

school council

kauniheraa kura

schooling

whakaakoranga kura

sculpture

whakairo phatu

secondary Sources

matapuna tuarua

secondary Ssources

matatiki tuarua

secondary sources

pil matauranga

secondary Sources

rauemi tuarua

secondary sources

rauemi tukurua

Seddon Te Hetana
segregation whakawehenga
select kowhiria

select tipako

select whirihia

self assessment, task

aro matawai whaiaro

self determination

rangatiratanga
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sentence rerenga Erero
sentence whiti

series of events rerengaiiahua
set huinga

set of assessment indicators

huinga tohu aro matawa

setting (historical)

tawahi 0 ngi wa 0 mua

settings ttwahi

settle noho

settle nohonoho
settle whakanoho
settler manene
settler tangata nohonoho
settler tangata whai
sexuality hokakatanga
shape waihanga
shaping waihanga
short-term courses putake wa poto
sift hitaritari
signatory kaiwaitohu
signature moko
sighature tamoko
signature waitohu
significant hiranga
significant tapua

similarities & differences

rigorite me ng rerele

similarities & differences

rgritenga me ngrerektanga

simulation software

whaihanga pmanawa rorohiko

slave hawini

slave kaitonotono

slave mokai

slave pononga

slave taurekareka

slave tonotono

sluice box pouaka ftaritari
snow melt rewatanga a te hukarere
social papori

social poripori

social action mahinga ppori
social action whakatau kaupapapori
social behaviour whanonga ppori
social change huringa @apori
social change huringa poripori
social change panoni @apori
social change panonitanga
social conditions ahuatanga fpori
social continuity ukiuki papori
social habit tikanga fapori
social justice tokeke @pori
social movements kuhunga ppori
social organisation whakaritenga pori

Page 28 of 33




NZQA Social Studies Terms

Last Updated 4 Nov 2010

English

Maori

Social Sciences

Te Matauranga Tangata

social services

ratonga ppori

social status mana @apori

social structures anga @pori

Social Welfare Toko i te Ora
socialisation waihangatanga whanonga
society papori

society porihanga
socio-economic differences reséknga ohaohaapori
Sociology Te Matauranga Bpori
soil type momo oneone

solution hiraunga

source matapuna

source rawa

source (of information) matapuna

source (of information) pt

South Africa

awherika ki te Tonga

South African Truth and Reconciliation Commission

onihana o te Pono me te Whakahoanga Awherika koteyd

South Australia

Ahitereiria ki te Tonga

South East Island Rangatira
Southern Ocean Te Moana Nui ki te Tonga
sovereignty mana matua

sovereignty

mana motuhake

sovereignty

tino rangatiratanga

Soviet Howieta
space mMoKkowa
spatial land use mokowa whakamahi whenua
spatial relationships mokowa

spatial variation

panoni mokow

spatial variations

rerenga mokow

special occasions

huihuinga motuhake

specialisation whakawhititanga
specific tino
specific tino mahinga

specific and general

he wtiiti he whanui ranei

specific and general

nga mea lingai @i me n@ mea whnui

specific learning outcome

tino putanga ako

specific to motuhake ki
spiritual wairuatanga
sponsorship putea tautoko
sprawl horahanga
spread hora

spread of settlement te lorapa o te whakanohoanga
stages ahuatanga &
stakeholders ropa whai fEnga
standard taumata
standard (performance) paerewa paetae
Star Keys Motu Hupe
statement whakaputa &rero
status mana
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steam engine

mithini mamaoa

steam engine

pukaha mamaoa

stepwise migration

hekenga harangotengote

stereotype

ataata taurite

stereotype

whakaataata taurite

stereotyping

whakaataata taurite

Stewart Island

Rakiura

stonefields

parae lohatu

strategic direction

aronga rautaki

strategic plan

whakaritenga rautaki

strike auporo

strike (industrial) auporo ahumabhi
structure anga

structure hanganga

structure tuaiwi

student akonga

student pia

student tauira

study whakanatau

subsistence rights motika oranga

success angiti

success toanga

suffrage [whiwhi] mana oti
suggestion reo hoatu whakaaro
sultry, dull paruru

Summary Offences Act Ture Hara Whakawawe
supplement turuli

supply and demand whakatutuki tono
support whakatina

suppression, destruction ofalri economic base awhitanga o te papahanga Mori
surveyor kaiine

surveyor kai-ine

surveyor kairari

sustainability whakammautanga
sustainability, regeneration whakapautanga
swamp repo

systematic study whakamtau pinahanaha
tables papatau

tables ripanga

tables tatohi

task tamahi

task No. 4 mahi tuawia

task No. 4 tamahi tuawh

task, self assessment aro matawai whaiaro
Tasman Tahimana

Tasman Sea Moana Tapokopoko-a-Ewhaki
Tasmania Tahimana

Tauaki Whakamaunga Atu Statement of Intent

teacher input

ka horaina e te kaiako

television images

ataata pouaka whakaata
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tensions whakaaro whakararu
Tenths Nga Tekautanga

Thames Parawai

the contribution of geography teaki o te matawhenua
The Forty Fours Motuhara

the Hero Parade Whakaaturanga Nui o Hero
The Pyramid Tarakoikua

The Snares Tini Heke

the Stolen generations of Australia ANyhakatupuranga Iwi Taketake o Ahitereiriaahetia
theme kaupapa

threaten whakawehi

Three Kings Is

Nga Motu Karaka

through time

i roto i te huringa o te &v

Time, Continuity and Change

Te Ao Hurihuri

tomboy tamepoai

tourism ahumahi apoi

tourism tapoi

tourist brochures panui whakanghio @apoi
trade tauhokohoko

traders kaihokohoko

tradition tikanga tuku iho

traditional roles

taranga taketake

traditional roles

tiranga tuku iho

translate/translation

whakanaori

transmission

whakahekenga

transmitted

whakawhanakehia

transport hangarau waka

treat equitably manaaki i runga i téritetanga
Treaty House Te Whare o te Tiriti

trend au

trend ia

trend ritenga nekeneke

Tropic of Capricorn Kopae Runga

tropical cyclone hauawha

tropical cyclone huripari

turbulent times

ka tuti te puehu

turbulent times

te ao hurihuri

turbulent times

tuti ana te puehu

turbulent times

wa awhiowhio

turbulent times

wa porangirangi

turbulent times

wa tuarangaranga

understanding matauranga
unique ahurei

unit kowae

unit of work kowae ako

United Nations

Paremata Kotahitanga o Ndwi o te Ao

United Nations

Whakakotahitanga o adwi o te Ao

United Nations Conference on the Law of the SeaQUQS)

Rinanga o Te Kotahitanga oayvi o te Ao no te Ture o te Moar

United Nations International Women’s Year

Tau d\ehine a te Kotahitanga o a@vhenua o te Ao

up to

tae noa mai ki te tau xxxx
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uphold tautnei

uranium konuruke

urban noho taone
urban nohonga taone
urban authority Manat Taone
urban environment taiao fone

urban renewal whakahou nohoangadne nui
urban spread horapa one
urbanisation nohonohoaone
urbanisation nononohoione
urbanisation whakafionetanga

US Bureau of the Census

Te Tafitduranga o Te Hononga o Amerika

USA Te Hononga o Amerika
validity whai mana ai

value turanga uara

value uara

VValues Exploration

Tuhuratanga Uara

valuing skills

pukenga whakatau uara

varied cultural setting

tamono tiwahi ahurea

vegetation otaota

verb kupumabhi
verb phrase kimahi

verbs of compulsion kupumahi whakahau
verse, paragraph whiti

vertical axis tuaka poui
Victoria \Wikitoria
vision matakitetanga
\Vogel Te Rokere
volcanic activity mahi puia
Volkner Wakena

\Voluntary and non-governmental organisations

a Nipa ttiao me ng ropa ehara a te kawanatanga

volunteer

tiao

voting rights mana pti
wages utu mabhi
wages utu mahi

Waikato Lowlands

wharuarua o Waikato

war in the Pacific

te Pakanga i te Moana-nui-a-Kiwa

Ward

Te Wari

waste disposal

whakavétea parahua

water-holding capacity

kaha pupuri wai

wealthy

whai moni

wealthy

whai rawa

weigh evidence

ine i ndi kitenga

weigh evidence

whakabrite i nga taunaki

weigh evidence

whakatau i ng kitenga

weigh evidence

whakatau i ng taunakitanga

Wellington

Te Whanganui-a-Tara

West Coast

Te Tai Poutini

Western Australia

Ahitereiria ki te Haauru

\Western Samoa

Hamoa ki te Uru
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whiteout matanga
wider community hapori wtanui
wind farms pamu hau

Women’s Social and Political Union

Unianap®ri me te Brangam Wahine

women'’s suffrage

mana jpti wahine

work patterns

tauira mahi

worker movements

kuhunga kaimahi

working as a team

Te mahi ngtahi

working cooperatively

mahi ngitahi

working travellers

kaimahi haereere

world view tirohanga ao
World War Il Pakanga Tuarua o te Ao
World Wide Web Tukutuku o te Ao Whnui
year books pukapukaa tau
youth taiohitanga
Zimbabwe Timuwawe
Zionism haionatanga
zones wahanga
kore orite

Page 33 of 33




